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So Send I You

我差遣你



So Send I You 我差遣你

1.

So send I you—

by grace made strong to triumph
O'er hosts of hell, o'er darkness, 

death and sin,

我差遣你–靠我恩典能剛強，
為我得勝黑暗罪惡權勢，



So Send I You 我差遣你

1a

My name to bear 

and in that name to conquer

So send I you, My victory to win.

奉我的名，依靠我能力爭戰 -

我差遣你，為我爭取勝利。



So Send I You 我差遣你

2.

So send I you--

to take to souls in bondage
The Word of Truth that 

sets the captive free,

我差遣你 – 釋放被罪捆綁的，
真理話語使他們得永生，



So Send I You 我差遣你

2a

To break the bonds of sin, 

to loose death's fetters

So send I you, to bring the lost to me.

罪惡死亡，不能再轄制束縛 -
我差遣你，尋回失喪的人。



So Send I You 我差遣你

3.

So send I you—

My strength to know in weakness,

My joy in grief, My perfect peace in pain,

我差遣你–軟弱時我賜力量，
憂傷痛苦我賜平安喜樂，



So Send I You 我差遣你

3a

To prove My pow'r, My grace, 

My promised presence
So send I you, eternal fruit to gain.

我有能力，應許你夠用恩典–
我差遣你，為永恆多結果。



So Send I You 我差遣你

4.

So send I you—

to bear My cross with patience,

And then one day with joy to lay it down,

我差遣你–忍耐的背起十架，
直到天家在我面前卸下，



So Send I You 我差遣你

4a

To hear My voice, "Well done, 

My faithful servant

Come share My throne, 

My kingdom and My crown!“

聽我讚賞：”你已得榮耀冠冕–
忠心僕人，我歡迎你回家！”



So Send I You 我差遣你

4b

“As the Father hath sent Me, 

So send I you.”

“父神怎樣差遣 我，

我也差遣你.”


